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1. Описание учебной дисциплины

	
Наименование показателя
	
Направление подготовки, образовательная программа, программа подготовки
	Характеристика учебной дисциплины

	
	
	Очная форма обучения
Филология Зарубежная филология (английский язык и литература)
	Очная форма обучения
Лингвистика, Филология
Зарубежная филология (немецкий язык и литература); Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (немецкий язык)

	
Количество зачетных единиц – 3
	Направление подготовки
45.03.01. Филология, 45.03.02 Лингвистика
	Дисциплина базовой / вариативной части
образовательной программы

	Семестровых модулей - 2
	
Образовательная программа

Зарубежная филология (немецкий язык и литература); Зарубежная филология (английский язык и литература); Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (немецкий язык)
	Год подготовки

	Содержательных модулей – 2
	
	2-й
	1-й

	Индивидуальное задание
Подготовить проект по теме «Древние германцы»
	
	
Семестр

	Общее количество часов – 108






	
	3-й
	 2-й

	
	




Программа подготовки
Бакалавр
	Лекции

	
	
	36 часов
	36 часов

	
	
	Практические, семинарские

	
	
	18 часов
	18 часов

	
	
	Лабораторные

	
	
	часов
	часов

	
	
	Самостоятельная работа

	
	
	54 часов
	54 часов

	
	
	Вид контроля

	
	
	 зачет




2. Цель и задачи учебной дисциплины

Цель: Дать студентам общие знания о специфике германских языков как группы и про собенности исторического развития каждого из германских языков с учетом групповых связей и тенденций.
Задачи:
-	обеспечить усвоение студентами основных теоретических понятий и положений общего, сравнительно-исторического и контрастивного языкознания;
- формировать у студентов лингвистический кругозор, розвивать умения и навыки анализа научной литературы;
- для оптимизации учебного процесса внедрять междисциплинарные связи с другими дисциплинами (основы научных исследований, введение в языкознание, зарубежная литература, всеобщая история);
- розвивать у студентов творческий подход при анализе языковых явлений в синхронному та диахроническом аспектах;
- повышать общеобразовательный уровень студентов-филологов и лингвистов.

Место учебной дисциплины в образовательной программе: в результате изучения учебной дисциплины студент должен знать и уметь:
- проанализировать литературу по теме, 
- составить краткие конспекты или представить обработанный материал как таблицы,
- теоретические знания должны быть использованы на семинарах при анализе явлений и выполнении зазаданий для самотоятельной работы. При этом, внимание необходимо уделять фактическому языковому материалу, который изучается в рамках практического курса инсотранного языка.
 Предпосылки для изучения учебной дисциплины:  основы научных исследований, введение в языкознание, зарубежная литература, всеобщая история.
[bookmark: _Hlk121584773]Компетенции (согласно стандарту ГОС ВПО) и результаты обучения (знания, умения, навыки):
ЛИНГВИСТИКА
общекультурные компетенции (ОК), к которым относятся: 
способность ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей и учитывать ценностно-смысловые ориентации различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в социуме (ОК-1); 
способность руководствоваться принципами культурного релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума (ОК-2); 
владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов (ОК-3); 
готовность к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых норм; уважение к людям; ответственность за поддержание доверительных партнерских отношений (ОК-4); 
способность к осознанию значения гуманистических ценностей для сохранения и развития современной цивилизации; готовность принимать нравственные обязательства по отношению к окружающей природе, обществу и культурному наследию (ОК-5); 
владение наследием отечественной научной мысли, направленной на решение общегуманитарных и общечеловеческих задач (ОК-6); 
владение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, культурой устной и письменной речи (ОК-7); 
способность применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного и физического самосовершенствования (ОК-8); 
способность занимать гражданскую позицию в социально-личностных конфликтных ситуациях (ОК-9); 
готовность к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития (ОК-11); 
способность к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владением высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности (ОК-12). 
общепрофессиональные компетенции (ОПК), которые включают: 
способность использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач (ОПК-1); 
способность видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, понимание их значения для будущей профессиональной деятельности (ОПК-2); 
владение системой лингвистических знаний, включающих в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей (ОПК-3); 
владение этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в инокультурном социуме; готовность использовать модели социальных ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной коммуникации (ОПК-4); 
владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия) (ОПК-5); 
владение навыками работы с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией (ОПК-11); 
способность работать с различными носителями информации, распределенными базами данных и знаний, с глобальными компьютерными сетями (ОПК-12); 
способность работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач (ОПК-13); 
владение основами современной информационной и библиографической культуры (ОПК-14); 
способность выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту (ОПК-15); 
владение стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования (ОПК-16); 
способность оценивать качество исследования в своей предметной области, соотносить новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представлять результаты собственного исследования (ОПК-17); 
владение навыками организации групповой и коллективной деятельности для достижения общих целей трудового коллектива (ОПК-19); 
способность решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-лингвистических технологий и с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-20).
профессиональные компетенции (ПК)предполагающими: 
в лингводидактической деятельности: 
способность использовать учебники, учебные пособия и дидактические материалы по иностранному языку для разработки новых учебных материалов по определенной теме (ПК-3); 
способность использовать достижения отечественного и зарубежного методического наследия, современных методических направлений и концепций обучения иностранным языкам для решения конкретных методических задач практического характера (ПК-4); 
способность эффективно строить учебный процесс, осуществляя педагогическую деятельность в образовательных организациях дошкольного, начального общего, основного общего, среднего общего и среднего профессионального образования, а также дополнительного лингвистического образования (включая дополнительное образование детей и взрослых и дополнительное профессиональное образование) в соответствии с задачами конкретного учебного курса и условиями обучения иностранным языкам (ПК-6);  
в консультативно-коммуникативной деятельности: 
владение необходимыми интеракциональными и контекстными знаниями, позволяющими преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся условиям при контакте с представителями различных культур (ПК-16); 
способность моделировать возможные ситуации общения между представителями различных культур и социумов (ПК-17); 
владение нормами этикета, принятыми в различных ситуациях межкультурного общения (сопровождение туристических групп, обеспечение деловых переговоров, обеспечение переговоров официальных делегаций) (ПК-18); 
в информационно-лингвистической деятельности: 
способность работать с основными информационно-поисковыми и экспертными системами, системами представления знаний, синтаксического и морфологического анализа, автоматического синтеза и распознавания речи, обработки лексикографической информации и автоматизированного перевода, автоматизированными системами идентификации и верификации личности (ПК-19); 
владение методами формального и когнитивного моделирования естественного языка и методами создания метаязыков (ПК-20); 
владение основными математико-статистическими методами обработки лингвистической информации с учетом элементов программирования и автоматической обработки лингвистических корпусов (ПК-21); 
владение стандартными способами решения основных типов задач в области лингвистического обеспечения информационных и других прикладных 
систем (ПК-22); 
в научно-исследовательской деятельности: 
способность использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики, переведоведения‚ лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач  (ПК-23); 
способность выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту (ПК-24); 
владение основами современных методов научного исследования, информационной и библиографической культурой (ПК-25); 
владение стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования (ПК-26); 
способность оценить качество исследования в данной предметной области, соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представить результаты собственного исследования (ПК-27).
Бакалавр по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика должен решать следующие профессиональные задачи в соответствии с видами профессиональной деятельности: 
лингводидактическая деятельность: 
использование учебно-методических материалов, современных информационных ресурсов и технологий; 
применение современных приемов, организационных форм и технологий воспитания, обучения и оценки качества результатов обучения; 
проведение информационно-поисковой деятельности, направленной на совершенствование профессиональных умений в области методики преподавания; 
консультативно-коммуникативная деятельность: 
применение тактик разрешения конфликтных ситуаций в сфере межкультурной коммуникации; 
проведение информационно-поисковой деятельности, направленной на совершенствование профессиональных умений в области межкультурной коммуникации; 
составление словников, методических рекомендаций в профессионально ориентированных областях межкультурной коммуникации;  
информационно-лингвистическая деятельность: 
обработка русскоязычных и иноязычных текстов в производственно-практических целях; 
экспертный лингвистический анализ звучащей речи и письменных текстов в производственно-практических целях; 
применение средств информационной поддержки лингвистических областей знания; 
сопровождение лингвистического обеспечения электронных информационных систем и электронных языковых ресурсов различного назначения; 
участие в формализации лингвистического материала в соответствии с поставленными задачами; 
научно-исследовательская деятельность: 
выявление и критический анализ конкретных проблем межкультурной коммуникации, влияющих на эффективность межкультурных и межъязыковых контактов, обучения иностранным языкам; 
участие в проведении эмпирических исследований проблемных ситуаций и диссонансов в сфере межкультурной коммуникации; 
апробация (экспертиза) программных продуктов лингвистического профиля.



ФИЛОЛОГИЯ
общекультурные компетенции (ОК), к которым относятся: 
владение культурой мышления; способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения (ОК-1); 
владение нормами русского литературного языка, навыками практического использования системы функциональных стилей речи; умение создавать и редактировать тексты профессионального назначения на русском языке (ОК-2); 
готовность к кооперации с коллегами, работе в коллективе (ОК-3);  
стремление к саморазвитию, повышению квалификации и мастерства (ОК-6); 
умение критически оценивать собственные достоинства и недостатки, выбирать пути и средства развития первых и устранения последних (ОК-7);  
осознание социальной значимости своей профессии, высокая мотивация к профессиональной деятельности (ОК-8); 
умение использовать основные положения и методы социальных, гуманитарных и экономических наук в профессиональной деятельности; способность анализировать социально значимые проблемы и процессы (ОК-9); 
способность понимать сущность и значение информации в развитии современного информационного общества, сознавать опасности и угрозы, возникающие в этом процессе, соблюдать основные требования информационной безопасности, в том числе защиты государственной тайны (ОК-10); 
владение основными методами, способами и средствами получения, хранения, переработки информации, навыки работы с компьютером как средством управления информацией (ОК-11); 
способность работать с информацией в глобальных компьютерных сетях (ОК-12); 
Общепрофессиональные компетенции (ОПК), которые включают: 
способность демонстрировать представление об истории, современном состоянии и перспективах развития филологии в целом и ее конкретной (профильной) области (ОПК-1); 
способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации (ОПК-2); 
владение базовыми навыками сбора и анализа языковых и литературных фактов, филологического анализа и интерпретации текста (ОПК-4); 
владение системой лингвистических знаний, включающих в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого языка, его функциональных разновидностей (ОПК-6); 
способность решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-8); 
владение особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения (ОПК-9); 
владение навыками организации групповой и коллективной деятельности для достижения общих целей трудового коллектива (ОПК-11). 
профессиональные компетенции (ПК), предполагающими: 
в научно-исследовательской деятельности: 
способность применять полученные знания в области теории и истории основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности (ПК-1); 
способность проводить под научным руководством локальные исследования на основе существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов (ПК-2); 
владение навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем (ПК-3); 
владение навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) представления материалов собственных исследований (ПК-4); 
в педагогической деятельности: 
способность к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях (ПК-5); 
умение готовить учебно-методические материалы для проведения занятий 
и внеклассных мероприятий на основе существующих методик (ПК-6); готовность к распространению и популяризации филологических знаний и воспитательной работе с обучающимися (ПК-7); 
в прикладной деятельности: 
владение навыками участия в разработке и реализации различного типа проектов в образовательных, научных и культурно-просветительских организациях, в социально-педагогической, гуманитарно-организационной, книгоиздательской, массмедийной и коммуникативной сферах (ПК-11); 
способность организовать самостоятельный профессиональный трудовой процесс, владение навыками работы в профессиональных коллективах, способность обеспечивать работу данных коллективов соответствующими материалами при всех вышеперечисленных видах профессиональной деятельности (ПК-12). 
Профессиональные задачи в соответствии с видами профессиональной деятельности: 
научно-исследовательская деятельность: 
научные исследования в области филологии с применением полученных теоретических знаний и практических навыков; 
анализ и интерпретация на основе существующих филологических концепций и методик отдельных языковых, литературных и коммуникативных явлений и процессов, текстов различного типа, включая художественные, с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов; 
сбор научной информации, подготовка обзоров, аннотаций, составление рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований; 
участие в научных дискуссиях и процедурах защиты научных работ различного уровня, выступление с сообщениями и докладами по тематике проводимых исследований; 
устное, письменное и виртуальное (размещение в информационных сетях), представление материалов собственных исследований; 
педагогическая деятельность: 
Прикладная деятельность: 
сбор и обработка (в том числе организация, переработка, хранение, трансформация и обобщение) языковых и литературных фактов с использованием традиционных методов и современных информационных технологий; 
аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений на иностранных языках; 
проектная и организационно-управленческая деятельность: 
участие в разработке и реализации: научных проектов в области филологии и гуманитарного знания; образовательных проектов, в том числе связанных с организацией 
творческой деятельности обучающихся; 
подготовка необходимых средств и материалов для организации самостоятельного трудового процесса в профессиональной сфере; 
участие в организации и проведении различных типов семинаров, конференций, деловых и официальных встреч, консультаций, переговоров, в подготовке материалов к публикации.

3. Программа учебной дисциплины
Содержательный модуль 1. Современные и древние германские языки

ТЕМА 1. Предмет курса германистики: Связи германистики с другими гуманитарными науками. Сравнительно-исторический метод. Гипотезы виделения отдельных групи индо-европейских языков. Характеристика индо-европейского языка. Языки"кентум" и"сатем".

ТЕМА 2. Сведения о древних германцах.
Исторические сведения о древних германцах. Источники сведений о древних германцах; классификация древнегерманских племен;"великое переселение народов"; образование варварских государств; империя Карла Великого; епоха викингов.

ТЕМА 3. Германские и  их общая характеристика
Историческое розвитие и становление германских языков: западногерманские языки; восточногерманские языки; северогерманские языки; виды германской письменности.

Содержательный модуль 2. Особенности развития древнегерманских языков

   ТЕМА 4. Фонетические особенности древнегерманских языков
Изменения ударения германского слова и система гласных в древнегерманских языках: инд-европейское ударение; изменения в ударении; позиция германского ударения; влияние ударения на фонологию и грамматику языков германской группы; отражение и.-е. гласных в древнегерманских языках; монофтонгизация дифтонгов и дифтонгизация монофтонгов; явление умлаута; типи аблаута в германских языках. Система древнегерманского   консонантизма:	характеристика	и.-е.	согласных; передвижения согласных в древнегерманских языках; действия закона Вернера; удвоение согласных; ротацизм.

 ТЕМА 5. Морфологическая характеристика древнегерманских языков. Имя  существительное:   роль   основообразующих   суффиксов   в  структуре имени; именные категории в древнегерманских языках; типы основ имен существительных и их склонение. Глаголы и их морфологическая классификация: парадигма древнегерманского глагола; глагольные категории; сильное спряжение; признаки слабого спряжения; претерито-презентные глаголы; глаголы с дефективною парадигмою.
Характеристика других частей речи: типы склонения имен прилагательных и степени сравнения; типы местоимений в германских языкахдревнегерманские числительные.

 ТЕМА 6. Готский язык
Особенности	готского языка. Общие признаки готского языка с другими германскими языками. Готский алфавит. Особенности готского консонантизма и вокализма.

4. Структура учебной дисциплины
	Названия содержательных модулей и тем
	Количество часов

	
	очная форма
	заочная форма

	
	всего
	в том числе
	всего
	в том числе

	
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Модуль 1

	Содержательный модуль 1. Современные и древние германские языки

	ТЕМА 1. Предмет курса германистики: Связи германистики с другими гуманитарными науками. Сравнительно-исторический метод. Гипотезы выделения отдельных групи индо-европейских языков. Характеристика индо-европейского языка. Языки"кентум" и"сатем".
	14
	4
	2
	
	8
	
	
	
	
	

	ТЕМА 2. Сведения о древних германцах.
Исторические сведения о древних германцах. Источники сведений о древних германцах; классификация древнегерманских племен;"великое переселение народов"; образование варварских государств; империя Карла Великого; епоха викингов.
	14
	4
	2
	
	8
	
	
	
	
	

	ТЕМА 3. Германские и  их общая характеристика
Историческое розвитие и становление германских языков: западногерманские языки; восточногерманские языки; северогерманские языки; виды германской письменности.
	14
	4
	2
	
	8
	
	
	
	
	

	Всего модуль 1
	42
	12
	6
	
	24
	
	
	
	
	

	Модуль 2

	Содержательный модуль 2. Особенности развития древнегерманских языков

	ТЕМА 4. Фонетические особенности древнегерманских языков
Изменения ударения германского слова и система гласных в древнегерманских языках: индо-европейское ударение; изменения в ударении; позиция германского ударения; влияние ударения на фонологию и грамматику языков германской группы; отражение и.-е. гласных в древнегерманских языках; монофтонгизация дифтонгов и дифтонгизация монофтонгов; явление умлаута; типи аблаута в германских языках. Система древнегерманского   консонантизма: характеристика	и.-е. согласных; передвижения согласных в древнегерманских языках; действия закона Вернера; удвоение согласных ; ротацизм.
 
 

	22
	8
	4
	
	10
	
	
	
	
	

	ТЕМА 5. Морфологическая характеристика древнегерманских языков. Имя существительное:   роль   основообразующих   суффиксов   в  структуре имени;  именные категории в древнегерманских языках; типы основ имен существительных и их склонение.
Глаголы и их морфологическая классификация: парадигма древнегерманского глагола; глагольные категории; сильное спряжение; признаки слабого спряжения; претерито-презентные глаголы; глаголы с дефективною парадигмою.
Характеристика других частей речи: типы склонения имен прилагательных и степени сравнения; типы местоимений в германских языках, древнегерманские числительные.
	22
	8
	4
	
	10
	
	
	
	
	

	ТЕМА 6. Готский язык
Особенности готского языка. Общие признаки готского языка с другими германскими языками. Готский алфавит. Особенности готского консонантизма и вокализма.
	22
	8
	4
	
	10
	
	
	
	
	

	Всего модуль 2
	66
	24
	12
	
	30
	
	
	
	
	

	Всего часов
	108
	36
	18
	
	54
	
	
	
	
	



5. Перечень тем и содержание практических (семинарских) занятий

	№
п/п
	Название темы и
краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов
	Результат обучения 
Филология
	Результат обучения 
Лингвистика

	1
	ТЕМА 1. Предмет курса германистики: Связи германистики с другими гуманитарными науками. Сравнительно-исторический метод. Гипотезы выделения отдельных групи индо-европейских языков. Характеристика индо-европейского языка. Языки"кентум" и"сатем".
	Определить пути выделения германской группы языков
	2
	ОК-6 
ОК-8 
ОК-13 
ОК-14 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4 
ОПК-5 
ОПК-6 
ОПК-7 
ОПК-8 
ОПК-9 
ОПК-10 
ОПК-11 
ПК-1 
ПК-2 
ПК-3 
ПК-4 
ПК-5 
ПК-6 
ПК-7 
ПК-8
ПК-9 
ПК-10 
ПК-11 
ПК-12
	ОК-1
ОК-2
ОК-3
ОК-4 
ОК-5 
ОК-6 
ОК-7
ОК-8 
ОК-9
ОК-11 
ОК-12 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4
ОПК-5
ОПК-11 
ОПК-12 
ОПК-13
ПК-3 
ПК-4 
ПК-6 
ПК-7

	2
	ТЕМА 2. Сведения о древних германцах.
Исторические сведения о древних германцах. Источники сведений о древних германцах; классификация древнегерманских племен;"великое переселение народов"; образование варварских государств; империя Карла Великого; епоха викингов.
	Ознакомить с жизнью древних германцев
	2
	ОК-6 
ОК-8 
ОК-13 
ОК-14 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4 
ОПК-5 
ОПК-6 
ОПК-7 
ОПК-8 
ОПК-9 
ОПК-10 
ОПК-11 
ПК-1 
ПК-2 
ПК-3 
ПК-4 
ПК-5 
ПК-6 
ПК-7 
ПК-8
ПК-9 
ПК-10 
ПК-11 
ПК-12
	ОК-4 
ОК-5 
ОК-6 
ОК-7
ОПК-14
ОПК-15
ОПК-16 
ОПК-17
ПК-16 
ПК-17
ПК-18 
ПК-19


	3
	ТЕМА 3. Германские и  их общая характеристика
Историческое развитие и становление германских языков: западногерманские языки; восточногерманские языки; северогерманские языки; виды германской письменности.
	Определить пути развития германских языков 
	2
	ОК-6 
ОК-8 
ОК-13 
ОК-14 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4 
ОПК-5 
ОПК-6 
ОПК-7 
ОПК-8 
ОПК-9 
ОПК-10 
ОПК-11 
ПК-1 
ПК-2 
ПК-3 
ПК-4 
ПК-5 
ПК-6 
ПК-7 
ПК-8
ПК-9 
ПК-10 
ПК-11 
ПК-12
	ОК-5 
ОК-6 
ОК-7
ОК-8 
ОПК-16
ОПК-17
ОПК-20
ОПК-19
ПК-25
ПК-26 
ПК-27



	4
	ТЕМА 4. Фонетические особенности древнегерманских языков
Изменения ударения германского слова и система гласных в древнегерманских языках: индо-европейское ударение; изменения в ударении; позиция германского ударения; влияние ударения на фонологию и грамматику языков германской группы; отражение и.-е. гласных в древнегерманских языках; монофтонгизация дифтонгов и дифтонгизация монофтонгов; явление умлаута; типи аблаута в германских языках. Система древнегерманского   консонантизма: характеристика	и.-е. согласных; передвижения согласных в древнегерманских языках; действия закона Вернера; удвоение согласных ; ротацизм.
 
 

	Определить фонетические особенности германских языков
	4
	ОК-6 
ОК-8 
ОК-13 
ОК-14 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4 
ОПК-5 
ОПК-6 
ОПК-7 
ОПК-8 
ОПК-9 
ОПК-10 
ОПК-11 
ПК-1 
ПК-2 
ПК-3 
ПК-4 
ПК-5 
ПК-6 
ПК-7 
ПК-8
ПК-9 
ПК-10 
ПК-11 
ПК-12
	ОК-1
ОК-2
ОК-3
ОК-4
ОПК-18
ОПК-19
ОПК-20
ПК-20
ПК-22
ПК-23 
ПК-24


	5
	ТЕМА 5. Морфологическая характеристика древнегерманских языков. Имя существительное:   роль   основообразующих   суффиксов   в  структуре имени;  именные категории в древнегерманских языках; типы основ имен существительных и их склонение.
Глаголы и их морфологическая классификация: парадигма древнегерманского глагола; глагольные категории; сильное спряжение; признаки слабого спряжения; претерито-презентные глаголы; глаголы с дефективною парадигмою.
Характеристика других частей речи: типы склонения имен прилагательных и степени сравнения; типы местоимений в германских языках, древнегерманские числительные.
	Определить особенности морфологической структуры германских языков
	4
	ОК-6 
ОК-8 
ОК-13 
ОК-14 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4 
ОПК-5 
ОПК-6 
ОПК-7 
ОПК-8 
ОПК-9 
ОПК-10 
ОПК-11 
ПК-1 
ПК-2 
ПК-3 
ПК-4 
ПК-5 
ПК-6 
ПК-7 
ПК-8
ПК-9 
ПК-10 
ПК-11 
ПК-12
	ОК-1
ОК-2
ОК-4 
ОК-5 
ОК-6 
ОК-8 
ОК-11 
ОК-12
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-5
ОПК-11 
ОПК-12 
ОПК-13
ПК-3 
ПК-4 
ПК-6 
ПК-7

	6
	ТЕМА 6. Готский язык
Особенности готского языка. Общие признаки готского языка с другими германскими языками. Готский алфавит. Особенности готского консонантизма и вокализма.
	Дать характеристику готского языка
	4
	ОК-6 
ОК-8 
ОК-13 
ОК-14 
ОПК-1 
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-4 
ОПК-5 
ОПК-6 
ОПК-7 
ОПК-8 
ОПК-9 
ОПК-10 
ОПК-11 
ПК-1 
ПК-2 
ПК-3 
ПК-4 
ПК-5 
ПК-6 
ПК-7 
ПК-8
ПК-9 
ПК-10 
ПК-11 
ПК-12
	ОК-2
ОК-4 
ОК-5 
ОК-6 
ОК-9 
ОК-11 
ОК-12
ОПК-2 
ОПК-3 
ОПК-5 
ОПК-12 
ОПК-13
ПК-1 
ПК-4 
ПК-6 
ПК-12

	
	Всего
	
	18
	
	



6. Самостоятельная работа

	№
п/п
	Содержание
	Количество часов

	1
	Подготовка к лекциям
	10

	2
	Подготовка к практическим/семинарским/лабораторным занятиям
	20

	3
	Подготовка к зачету
	10

	4
	Выполнение индивидуальных заданий: Подготовить проект по теме «Древние германцы»
	14

	
	Всего
	54


7. Индивидуальные задания: работа с текстом лекций, СРС с грамматическими таблицами, конспектирование литературы, подготовка к семинарам, анализ языковых явлений, перевод готских текстов, проект по теме «Древние германцы»

8. Методы обучения: лекции (обзорные, тематические), семинары, работа с научно-исследовательской и справочной литературой, конспектирование, чтение, анализ и перевод оригинальных текстов.


9. Средства диагностики результатов обучения: итоговое тестирование, модульные контрольные работи, оценка за проект.


10. Критерии оценивания

	Работа на семинарах и СРС
	Итоговый тест
	Сума

	модуль 1
	модуль 2
	зачет
	

100

	Т1
	Т2
	Т3
	Т3
	Т4
	Т5
	
40
	

	10
	10
	10
	10
	10
	10
	
	


Т1, Т2 ... Т12 – темы модулей.

«Зачтено» выставляется за правильное выполнение 60–100 % заданий. «Не зачтено» выставляется, если обучающийся демонстрирует низкий уровень владения лингвистической терминологией по дисциплине и не ориентируется в исторических изменениях в языках.
А  90-100  5 (отлично)  зачтено  отличное выполнение с незначительным количеством неточностей;
В  80-89  4 (хорошо)  зачтено  в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 10%);
С  75-79  4 (хорошо)  зачтено  в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 15%);
D  70-74  3 (удовлетворительно)  зачтено  неплохо, но со значительным количеством ошибок;
E  60-69  3 (удовлетворительно)  зачтено  выполнение удовлетворяет минимальные критерии;
FX  35-59  2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной сдачи,   не зачтено  с возможностью повторной аттестации;
F  0-34  2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной сдачи при условии обязательного набора дополнительных баллов,  не зачтено  с обязательным повторным изучением дисциплины (выставляется комиссией).
11. Инструменты, оборудование и программное обеспечение:
опорные конспекты лекций, учебники, хрестоматии, энциклопедические словари, словари-справочники.

12. Рекомендуемые источники (обязательная, дополнительная литература, информационные ресурсы)

Обязательная
1. Аракин В.Д. Очерки по истории английского языка / В.Д. Аракин. – М., 1955. – 345 с.
2. Бах А. История немецкого языка/ А. Бах. – М., 1956. – 254 с.
3. Арсеньева Ч.Г. Введение В германскую филологию / Ч.Г. Арсеньєва, С.П. Балашова, П.Н. Соловьева. – М.: Просвещение, 1998.
4. Головин Б.Н. Введение в языкознание / Б.Н. Головин. – М.: Высшая школа, 1977. – 564 с.
5. Гухман М.М. Готский язык / М.М. Гухман. – М.: Просвещение, 1958. – 453 с.
6. Жирмунский В.М. Введение в сравнительно-историческое изучение германских языков / В.М. Жирмунский. – М.- Л.: Наука, 1964. – 345 с.
7. Кодухов В.И. Введение в языкознание / В.И. Кодухов. – М.: Просвещение, 1979. – 254 с.
8. Левицкий В.В. Этимологический словарь германских языков в 4-х томах / В.В. Левицкий. – Черновцы: Рута, 2000. – 675 с.


Дополнительная

1. [bookmark: _Hlk125105080]Мейе А. Основные особенности языков германской группы / А. Мейе. – М. ,1952.
342 с.
2. Прокош Э. Сравнительная грамматика германских языков / Э. Прокош. – М., 1954.
254 с.
3. Чемоданов Н.С. Хрестоматия по истории немецкого язика Н.С. Чемоданов. – М., 1978. – 546 с.
4. Цвет Л.Я. Основи истории германских языков / Л.Я. Цвет. – Тюмень, 1997. – 244 с.
5. [bookmark: _Hlk125105125]Энгельс Ф. К истории древних германцев / Ф. Энгельс, К. Маркс. – Соч., т. 19. – 645 с.
6. Энгельс Ф. Происхождение семьи, частной собственности и государства / Ф. Энгельс, К. Маркс. – Соч., т. 21. – 632 с.
7. Moskalskaja J.J. Deutsche Sprachgeschichte / J.J. Moskalskaja. – M., 1977. – 356 с.

Информационные ресурсы  www.krugosvet.ru http://referaty.com.ua/
www.daad.de www.thulb.de www.uni-konstanz.de www.vorota.de




